
DECIZIA (PESC) 2026/1705 A CONSILIULUI

din 13 iulie 2026

de modificare a Deciziei (PESC) 2023/2135 privind măsuri restrictive având în vedere activitățile care 
subminează stabilitatea și tranziția politică în Sudan

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special articolul 29,

având în vedere propunerea Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate,

întrucât:

(1) La 9 octombrie 2023, Consiliul a adoptat Decizia (PESC) 2023/2135 (1).

(2) La 27 noiembrie 2023, Înaltul Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate (denumit în 
continuare „Înaltul Reprezentant”) a emis o declarație în numele Uniunii, prin care Uniunea și statele sale membre au 
condamnat din nou cu fermitate luptele continue dintre forțele armate sudaneze (FAS) și forțele de sprijin rapid (FSR) 
și milițiile afiliate acestora. De asemenea, în declarație se deplâng escaladarea dramatică a violenței și costurile 
ireparabile pentru viața oamenilor în Darfur și în întreaga țară, precum și încălcările dreptului internațional al 
drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar.

(3) La 28 octombrie 2025, Înaltul Reprezentant și comisarul Lahbib au emis o declarație comună privind ocuparea 
orașului El Fasher. Declarația a subliniat că ocuparea capitalei Darfurului de către FSR a marcat un punct de cotitură 
periculos în război și a amenințat să agraveze și mai mult situația umanitară deja dezastruoasă. În plus, declarația 
a adăugat că hăituirea civililor în funcție de apartenența lor etnică este o dovadă a brutalității FSR.

(4) La 20 noiembrie 2025, Înaltul Reprezentant a emis o declarație în numele Uniunii, prin care a condamnat cu 
fermitate atrocitățile comise în El Fasher de către FSR. Declarația respectivă a subliniat, de asemenea, că 
responsabilitatea principală pentru încetarea conflictului revine conducerii FSR și celei a FAS și milițiilor lor aliate, 
precum și celor care le oferă sprijin direct sau indirect, și a îndemnat cu fermitate toate părțile la conflict să reia 
negocierile pentru a obține o încetare imediată și durabilă a focului.

(5) La 21 aprilie 2026, Înaltul Reprezentant a emis o declarație în numele Uniunii, marcând trei ani de la izbucnirea 
războiului din Sudan. Declarația a subliniat că luptele dintre FAS, FSR și milițiile afiliate acestora distrug vieți și 
compromit aspirațiile născute în rândul populației în timpul revoluției din 2018-2019. Declarația a menționat, de 
asemenea, că Uniunea va utiliza toate instrumentele disponibile, inclusiv diplomația și măsurile restrictive, pentru 
a face presiuni pentru pace, inclusiv sancțiuni suplimentare care să vizeze economia de război a Sudanului.

(6) Având în vedere gravitatea situației, ar trebui să fie introduse măsuri restrictive suplimentare.

(7) În special, mineritul aurifer și exploatarea aurului constituie surse majore de venit pentru FAS și FSR, pe care acestea 
le utilizează pentru a susține conflictul din Sudan.
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(1) Decizia (PESC) 2023/2135 a Consiliului din 9 octombrie 2023 privind măsuri restrictive având în vedere activitățile care subminează 
stabilitatea și tranziția politică în Sudan (JO L, 2023/2135, 11.10.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2135/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2135/oj


(8) Prin urmare, ar trebui să se interzică achiziționarea, importul sau transferul, în mod direct sau indirect, de aur, dacă 
acesta este originar din Sudan și a fost exportat din Sudan în Uniune sau în orice țară terță după data de 15 iulie 
2026.

(9) De asemenea, ar trebui să se interzică vânzarea, furnizarea, transferul sau exportul, în mod direct sau indirect, al 
anumitor bunuri care ar putea fi utilizate pentru mineritul aurifer sau pentru exploatarea aurului, indiferent dacă 
acestea sunt originare sau nu din Uniune, către orice persoană fizică sau juridică, entitate sau organism din Sudan ori 
în scopul utilizării în Sudan.

(10) Pentru a permite rezilierea ordonată a contractelor relevante existente, ar trebui să se prevadă o excepție temporară 
de la interdicția privind vânzarea, furnizarea, transferul sau exportul anumitor bunuri care ar putea fi utilizate pentru 
mineritul aurifer sau pentru exploatarea aurului în Sudan.

(11) Prin urmare, Decizia (PESC) 2023/2135 ar trebui să fie modificată în consecință.

(12) Sunt necesare acțiuni suplimentare din partea Uniunii pentru punerea în aplicare a anumitor măsuri,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

În Decizia (PESC) 2023/2135 se introduc următoarele articole:

„Articolul 2a

(1) Se interzice achiziționarea, importul sau transferul, în mod direct sau indirect, de aur, dacă acesta este originar din 
Sudan și a fost exportat din Sudan în Uniune sau în orice țară terță după data de 15 iulie 2026.

(2) Se interzice:

(a) furnizarea de asistență tehnică, de servicii de intermediere sau de alte servicii în legătură cu bunurile menționate la 
alineatul (1) și cu furnizarea, fabricarea, întreținerea și utilizarea bunurilor respective, având o legătură directă sau 
indirectă cu interdicția prevăzută la alineatul (1);

(b) furnizarea de finanțare sau de asistență financiară în legătură cu bunurile menționate la alineatul (1) pentru orice 
achiziție, import sau transfer al bunurilor respective ori pentru furnizarea de asistență tehnică, de servicii de 
intermediere sau de alte servicii conexe, având o legătură directă sau indirectă cu interdicția prevăzută la alineatul (1).

(3) Interdicțiile prevăzute la alineatele (1) și (2) nu se aplică aurului necesar în scopuri oficiale misiunilor diplomatice, 
oficiilor consulare sau organizațiilor internaționale din Sudan care beneficiază de imunitate în conformitate cu dreptul 
internațional.

(4) Uniunea adoptă măsurile necesare în vederea identificării articolelor relevante care intră sub incidența prezentului 
articol.

Articolul 2b

(1) Se interzice vânzarea, furnizarea, transferul sau exportul, în mod direct sau indirect, al anumitor bunuri care ar putea 
fi utilizate pentru mineritul aurifer sau pentru exploatarea aurului, indiferent dacă acestea sunt originare sau nu din Uniune, 
către orice persoană fizică sau juridică, entitate sau organism din Sudan ori în scopul utilizării în Sudan.

(2) Se interzice:

(a) furnizarea de asistență tehnică, de servicii de intermediere sau de alte servicii în legătură cu bunurile menționate la 
alineatul (1) și cu furnizarea, fabricarea, întreținerea și utilizarea acestor bunuri, în mod direct sau indirect, către orice 
persoană fizică sau juridică, entitate sau organism din Sudan ori în scopul utilizării în Sudan;

(b) furnizarea de finanțare sau de asistență financiară în legătură cu bunurile menționate la alineatul (1) pentru orice 
vânzare, furnizare, transfer sau export al bunurilor respective ori pentru furnizarea de asistență tehnică, de servicii de 
intermediere sau de alte servicii conexe, în mod direct sau indirect, către orice persoană fizică sau juridică, entitate sau 
organism din Sudan ori în scopul utilizării în Sudan.
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(3) Fără a aduce atingere cerințelor de autorizare în temeiul Regulamentului (UE) 2021/821 al Parlamentului European și 
al Consiliului (*), după caz, interdicțiile prevăzute la alineatele (1) și (2) nu se aplică bunurilor destinate unor scopuri 
umanitare, gestionării urgențelor de sănătate publică, prevenirii ori atenuării, în regim de urgență, a unui eveniment 
susceptibil să aibă un impact grav și semnificativ asupra sănătății și siguranței persoanelor sau asupra mediului, ori 
intervenției în caz de dezastre naturale.

(4) În ceea ce privește bunurile care se încadrează la codul NC 2837 11, astfel cum figurează pe lista din anexa IV la 
Regulamentul (UE) 2023/2147 al Consiliului (**), și fără a aduce atingere cerințelor de autorizare în temeiul Regulamentului 
(UE) 2021/821, interdicțiile prevăzute la alineatele (1) și (2) de la prezentul articol nu se aplică executării până la 16 ianuarie 
2027 a contractelor încheiate înainte de 15 iulie 2026 sau a contractelor accesorii necesare pentru executarea contractelor 
respective.

(5) Uniunea adoptă măsurile necesare în vederea identificării articolelor relevante care intră sub incidența prezentului 
articol. 

(*) Regulamentul (UE) 2021/821 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 mai 2021 de instituire a unui regim 
al Uniunii pentru controlul exporturilor, serviciilor de intermediere, asistenței tehnice, tranzitului și transferului de 
produse cu dublă utilizare (JO L 206, 11.6.2021, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/821/oj).

(**) Regulamentul (UE) 2023/2147 al Consiliului din 9 octombrie 2023 privind măsuri restrictive având în vedere 
activitățile care subminează stabilitatea și tranziția politică în Sudan (JO L, 2023/2147, 11.10.2023, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2023/2147/oj).”

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 13 iulie 2026.

Pentru Consiliu

Președintele

K. KALLAS 
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